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Izborno slavlje. 
Je smo 1, što pre t je raval i? Jesmo li se o b -

manj .vah s a m o m n a d o m ? Ni jedno , ni drugo. 
Zna , s m o kako bije srce Šibenika, znali smo kako 
misi. razum gradjanstva , znali smo koliko je raz-
v.jena sviest h rva t skog otačbeniš tva u Krešimirovu 
g r a d u , . za to s m o onako sviestno i sigurno 
pisali prije i zbornog čina. Poslie izbora ne
m a m o da što n a d o d a m o našim riečima One 
su po tvrd jene , one su zbilja, one su gotova 
činjenica, kao što su bile i prije izbora, one 
su dokaz , da s m o mi govorili iz duše ogromne 
većine birača. 

I ti su birači progovori l i istim, jednakim 
našim g lasom, oni su dokazali da se bore za istu 
svetu stvar, za koju se mi odavno bor imo, za čast 
Š ibenika , za njegovo hrvats tvo, za ideju stranke 
prava , koja u sebi uključuje sve, što smjera 
na d o b r o , na sreću, na napredak , na s lobodu 
h rva t skog na roda . 

Drugčije nije moglo da bude . Šibenik je 
os t ao vjeran svojoj zastavi, os tao je vjeran 
sebi i nije se d a o smesti od galame, od p re 
vare , od namećanja , od himbe, od naprezanja 
onih, koji su mu se htjeli poslie tolikih n e p o -
dobš t ina , posl ie tolikih s ramota prikazati kao 
dobr i , nevini janjci, kao prijatelji puka . Šibenik 
je vidio i uvidio, da je kod tih janjaca ostalo 
nepromien jeno ru tavo, vučje srce. 

1 još j ednom sve š to je svjestno, sve 
što je poš t eno , sve š to je hrvatsko, oborilo se 
na tu pritajenu vučjad, razprši lo ih, porazilo 
ih, ali tako silno, tako svečano , tako d o s t o 
jans tveno , da je Šibenik zbilja mogao zname
ni tog dana od proš le sr iede onako radostan, 
o n a k o uzhićen proslaviti pob jedu svoje časti, 
s voga poštenja , svoga hrvatstva i iste večeri 
sav u j e d n o m razdraganom skupu proći uli
c a m a svojim, da d a d e oduška svome veselju, 
s v o m e p o n o s u , svojoj slavi. 

P r e d tim veseljem, pred tim ponosom, 
pred tom s lavom govorit i o poraženom p r o 
tivniku bilo bi k6 umanjiti svečanos t onih n e 
zaboravnih časova , kad je u sriedu večer cieli 
Šibenik pl ivao u velebnoj sjajnosti na rodnog 
oduševljenja, u Caru svoje pobjede , u razkoši 
s v o g zadovol js tva . 

P red tolikim sjajem, pred tolikom veli-
čajnošću prot ivnik je izčezao nevidom, — nije 
ga bilo više, kao š to g a ne će više ni biti u 
Šibeniku, gdje p red neodolj ivom snagom p o 
štenja i pravice , gdje pred neugasivom ljubavi 
za h rva t svo , gdje pred d u b o k o m i iskrenom 
pr ivrženošću p r ama stranki prava nema više 
skupine , nema više tabora , koji bi bio kadar , 
da izadje više na izborni megdan . 

Dan 28 . l i s topada 1908. bilježi novo raz
doblje u povjesti g r ada Šibenika. Mračnjaci, 
natražnjaci , prijatelji tmine i na rodnog robstva 
potisnuti su u pozad inu , u svoj sobstveni gnji-
lež, da se već n ikada ne usude priečiti r ad , 
nastojanje i dob ru volju, svih onih, koji ne 
s a m o hoće d o b r a Šibeniku i narodu , već koji 
to d o b r o , š to im žele, hoće da i ostvare, ah 

e ha l abukom, ne varkama, ne podpir ivanjem 
..iržnje i gradjanskih sukoba , nego čvrstvom, 
o d v a ž n o m voljom da rade , kao što su z a p o 
čeli i kao š to hoće da nas tave . 

P o d tim auspici jama otvara se to novo 
razdobl je . Slavlje od sr iede namienjeno iz
borno j pobjed i toga dana i boljoj budućnos t . 
Šibenika nije moglo da b u d e ljepše, nije moglo 
da b u d e dostojanstveni je . Svaki momenat svaki 
poklik toga slavlja bio je tumač oduševljenja 
Lio je peča t harnost i , bio je odraz narodne 
duše! koja ćuti, da ide u susret sve to boljim 
i ljepšim dan ima . . 

š iben iče krasni i ponosni , slava tebi, slava 
i dika hrva tskoj sviesti tvo jo j ! 

O k o l o dva s a t i p o p o d n e v a Izbori su iMH 
dovršeni Dr . Ante Dulibić dob io je 371 g l a s , 
dobfo j 229 g lasova većine. Da se je izborni 
c T nas tav io , bio bi bez ikakve s u m n j ; . d o b , 
p r eko 450 g l a sova , dok je p rohvn .k bio v r t 
oko p o d n e I z c r p i o sve svoje, g lasove . d o b o 
s a m o 142 glasa sa svim moljakanjem . prosja 

eenjem njegovih što z a v e d e n \ , h ^ t j > od sob* 
glupih pristalica. 

Cielog popodneva vladalo je neobično ve
selo razpoloženje u cielom gradu radi ovakove 
sjajne izborne pobjede, pobjede ujedno gra-
djanske časti, pučkog poštenja i sviesti, pobjede 
pravaške misli, koja je srcu našeg puka pri
rasla, koja je izražaj njegove volje, njegove 
težnje, njegove naravi. 

Na večer ta volja, ta narav dala je sebi 
oduška. 

Već okolo 6 sati počeo se kupiti sviet u 
našem „Sokolu" i okolo njega. Na 6 i pol 
bilo je u Sokolu preko tri stotine samih bi
rača. Kad je pak izašla iz istog „Sokola" „Ši
benska Glazba" onda se za njom uzredalo 
množtvo, pred kojim se našli novoizabrani za
stupnici Dr. Ante Dulibić i Dr. Mate Drinko-
vić sa načelnikom Dr. Ivom Krsteljem i cielom 
kitom drugih pravaša, svi predvodjeni milom 
hrvatskom trobojnicom. 

Na „Sokolu" se dakako vijala trobojnica, 
a na prozorima sjajile se krasne prozračnice 
(transparenti) sa zgodnim patriotičnim napisima. 

Izpod „Sokola" uputila se povorka kroz 
gradske ulice na cestu kod pazara, odakle se 
spustila na Poljanu, pa oko varoške crkve opet 
pod „Sokol" , onda preko ciele obale u dno Doca, 
iz Doca natrag u grad preko trga Bazilike sv. 
Jakova, a iz grada preko Poljane u „Sokol". 

Kad je povorka došla prvi put u grad, 
pred zgradom podružnice „Hrvatske Vjeresijske 
Banke", gdje stanuje Dr. Mate Drinkovič, zau
stavila se je, tu je odsvirala glazba jednu ko
račnicu, pa hrvatsku himnu, koju je množtvo 
takodjer pjevalo odkrite glave. Kad se himna 
odpjevala klicanju Dru. Drinkoviču, Dru. Du-
libiću, Dru. Krstelju, stranci prava, Hrvatskoj, 
Šibeniku nije bilo kraja. Ulice grada odjekivale 
su silnim onim poklicima iz grla nebrojenog 
naroda . Momenat je to bio veličajan, divan. 
Tako je bilo poslie svugdje, kud je god prošla 
povorka . Klicanje i rodoljubno pjevanje nije 
prestalo. 

Povorka sama bila je veličanstvena, u Ši
beniku još bez ikakve sumnje ne vidjena. Bilo 
je i drugih izbornih slavlja, bilo je povoraka, 
ali onakove, kakova je bila u sriedu večer, 
Šibenik s igurno ne pamti. U povorci samoj 
bilo je do tri hiljade duša. Cieli Šibenik bio 
je te večeri vani. Na svim plokatama, na svim 
uglovima ulica, na svakom mjestu, kud je p o 
vorka prošla, nepregledne skupine, koje su či
nile špalir i klicale zajedno s povorkom, koja 
je dostojanstveno stupala uz veselu svirku „Ši
benske Glazbe" . — Medjuto su se sa našeg 
krasnog „Šubićevca" palile umjetne vatre i 
uveličavale veliko narodno veselje. U čaru ben-
galične razsvjete povorka je išla svedj napried 
i napried svugdje rados tno dočekana, svugdje 
zanosno pozdravljena. 

Večer od sriede dne 28. l is topada ostat 
će nezaboravna u Šibeniku. Takve slave ne 
vidješe ulice i puti njegovi. 

Kad je povorka dovršila svoj obhod i 
sašla pri kraju opet pred „Sokol" , sa slara 
istoga progovor iše narodu novoizabrani zas tup
nici Dr. Dulibić i Dr. Drinković. Oba u svojim 
krasnim govorima naglasiše važnost i veličinu 
izborne pobjede , jakost i slogu pravaša, pred 
kojom nema u Šibeniku ni u okolici njegovoj 
više neprijatelja, koji bi to ime zaslužio. P r o 
tivnici stranke prava same su kukavice, kojima 
je za uviek odzvonilo. Vodjena mišlju stranke 
prava , mišlju s lobode, jedinstva i narodne sa
mosvojnosti pravaška će vojska u Šibeniku i 
okolo njega s tupat uviek napred od pobjede u 
pobjedu, da ne samo u svojoj blizini, već 
svugdje u pokrajinii povede vojnu proti svakom 
i najzadnjem neprijatelju tudjem i domaćem, 
koji otežčava narodnu radnju za slobodu i 
ujedinjenje domovine Hrvatske. 

Ovim duhom bijahu prožeti govori pra
vaških zastupnika. O R I oduševiše slušajuće 
množtvo, koje ih pozdravi burnim, oduševljenim 
pokl ic ima: Živio Dr. Ante Dulibić, živio Dr. 

Mate Drinković, živio načelnik šibenski Dr. 
."^rstelj, živila Hrvatska, živila stranka prava, 

iwM sviestni Hrvati, živio Šibenik, — Slava 
Starćeviću i Kvaterniku itd. 

U „Sokolu" poslie pozdravljeni su zas tup
nici od svakoga, obkoljeni od množtva birača, 
od članova Sokola i naroda, kojega su obje 
družtvene dvorane bili prepune. Dr. Dulibić 
ponesen je dvoranom na ramenima kroz burno 
oduševljeno klicanje. 

Malo kasnije razidjoše se svi mirno, d o 
stojanstveno, veseli, radostni što je izborna p o 
bjeda od sriede osvjetlala još jedanput junačko 
lice gradu Šibeniku, koji ostaje i ostat će uviek 
tu prvi nepomičan i neporušiv na straži hr
vatstva svoga i čitave Dalmacije. 

Slava Šibeniku, diki i ponosu Hrvata! 
Živio zastupnik grada Šibenika, pravaš Dr. A. 
Dulibić. Živila stranka p rava ! Živila Hrvatska! 

Pobjeda! 
! Šibenik je proslavio pobjedu svietla nad 

tminom, pobjedu poštenja i pravice nad neprav
dom i himbom, pobjedu svoje čiste hrvatske 
sviesti nad polutanskim dušama, pobjedu svete 
pravaške misli, koja ga je prožela, zaokupila, za 
koju hoće da i unapried bude najodvažniji borac , 
koji se ne da ničim slomiti, ničim prestrašiti. 

Kroz viekove uviek čvrst i nepredobitan, 
uviek svietal i čašćen u cieloj domovini Hrvatskoj, 
Šibenik nije mogao da drugčije postupa. Digao 
je visoko barjak svoje časti, barjak svog neoka
ljanog hrvatstva, da pod tim barjakom kroči 
napried uviek od pobjede do pobjede na osudu, 
na strah i trepet svih onih, koji su bili pokušali, 
da ga svedu s pravog puta na stranputicu nji
hovih ličnih prkosa, osveta i interesa. 

Hrvatska sviest Šibenika pobiedila je sjajno, 
pobiedio je rad, pobiedila je ljubav pravaša, 
koju su oni uviek čistu i iskrenu u srcu gojili 
za dobro i napredak Šibenika. Skršena je zloba, 
himba, mržnja samoživaca i nametnika, koji su 
htjeli izrabljivanjem pučkog imena doći do vlasti, 
da od puka opet stvore raju, pokorno roblje, 
koje će trpjeti, šutiti na sve njihove nepravde, 
na sva njihova nasilja. 

Prošla su ona crna vremena, i nema im po 
vratka. Ne vraća ih nikakva prevara, nikakva 
himbena ljubav za puk, jer je puk otvorio oči i 
upoznao svoje prave prijatelje, razstavio kukolj 
od pšenice. 

Pravaška misao gospoduje u Šibeniku, a 
to znači, da u Šibeniku sada gospoduje poštenje 
nada sve, a onda hrvatstvo, koje se ne da ničim 
oslabiti, i ljubav za bolju budućnost ovoga grada, 
koji je iskušao dosta zla, proživio dosta crnih 
dana pod strahovladom onih, koji su htjeli opet 
da njim vladaju, da opet izcrpljuju narodnu snagu, 
narodni žitak, samo da spase svoje propalice, 
svoje bezposlice, a u prvom redu onog hinjenog 
„pučkog" prijatelja, čijeg bi se bremena htjeli 
otresti na račun samog puka. 

Rogoborili su, vikali su na sve strane da 
je sve s njima, da su oni najveća i najjača stranka 
u Dalmaciji, da su oni jedini, koji puku dobra 
misle; bacili su se u borbu, ali sobom niesu p o -
nieli nikakvog svietlog oružja, niesu odkrili čelo, 
da se vidi, je li pošteno, već su ušli u borbu 
potajnim rovarenjem, zavadjanjem, patvaranjem 
svega što je čestito, poš teno i hrvatsko i mislili 
su, 'da još traje ono vrieme, kad je takovo oružje 
moglo da bude valjano. Ušli su u borbu zama-
mljeni nadom, da će sve zavaditi i zavesti, pa 
da će pobiediti i nadajuć se u to, rekoše u svojoj 
zamami i nadutost i : „Do tri puta Hog pomaže" . 

Ali ni prvi, ni drugi, ni treći put ne p o 
maže ih Bog, jer je on daleko od njih, koliko 
su i oni od njega. 1 po treći put padoše pora
ženi, slomilo se bajno koplje njihovo. I da još 
izadju u borbu ne tri puta, već sto i tri puta, 
uviek će jednako bit poraženi, jer Šibenik, — 
pošteni Šibenik, njih više ne će, njih više ne trpi, 
jer je njihov zeman i zulum prošao , da se već 
nikad više ne povrati . 

Nad ovakom pobjedom Šibenika veseli se 
ciela domovina Hrvatska i širom zemalja, u ko
jima Hrvat žive, odjekuje danas jedan poklik: 
„Slava Šibeniku!" a Šibenik odvraća : „Živila 
Hrvatska! Živila stranka p rava!" 

Pitanje Maruna. 
Mi smo se ovim pitanjem više put do 

sada u našem listu bavili, jer nas ie vodio u 
tome obći interes hrvatskih starina te čast i 
obstanak hrvatskog starinarskog družtva, pa 
radi istih razloga dajemo mjesta i sliedećim 
redcima: 

Svak se sjeća bure ogorčenja proti Ma-
runu, a on najprije šuti, neće li se bura sleći. 
Za tim udara na sve strane svojim osobitim 
izpravcima, koji su zaista riedkost svoje vrsti 
od kako zar postoji zakon o tiskovnim izprav
cima, jer naprosto vel i : „nije istina", a da ne 
kaže šta „jest istina". Ne pomažući mu ni to, 
brzojavno u štampi protestira, kako nema ni-
kakove poštene novine, u kojoj bi se mogao 
brani t i ; u r e z e r v i r a n o m izdanju „Narodnog 
Lista" vriedja Šibenčane; obećaje iznieti cieli 
historijat svega, ali obećanja nikad ne izvrši, 
dok, da bar komu zasliepi oči, napada pojedine 
poštene ličnosti u Kninu, ne pobijajući ničesa, 
već želeći cielu stvar prikazati kao osobnu za
djevicu, koje nikada i nije bilo. 

Najnovija faza njegova zasliepljivanja skoro 
su izašli članci u „Narodnom Listu" pod zvuč
nim imenom „Jedno važno pitanje". Bez ikakova 
reda, smisla i suvislosti, ben obzira na buru 
koja mu se nad glavom vitla, smiono stupa on 
pred narod pitanjima, samo da zabašuri o d g o 
vore na pitanja već na njega upravljena. Javnost 
se upravo čuditi mora, da Marun na nju upra
vlja kakova druga pitanja osim novca, ali prouči li 
se pomnije stvar i ovdje je opet pitanje novca, a 
uz to i prozirna svrha, da ne upućeni pomisle 
e je Marun zbilja nešto polemizirao i pred 
narod pitanja iznosio, pa Bog zna, kako baš 
stvari tamo u Kninu stoje. 

Prvim člankom, bavi se Marun o gradnji 
muzeja u tvrdjavi. Tu upetljava Bulića, s istom 
svrhom da neupućeni tobož pomisle, da on radi 
u suglasju i po naputku poznatog ovog a rheo
loga. Bulić je njegovom mišljenju o gradnji 
muzeja dao osudjenje i rekao m u : „šta će 
narod reći", a Marun nije poslušao Bulića, niti 
je naroda za to pitao (već sad kad je u 
škripcu) a predlog za tu gradnju ministarstvu 
još davno upravio. 

Samo zidanje muzeja u tvrdjavi izlika je 
kojekakovih tajnih, ali svakako nečistih, ciljeva 
Marunovih. Nek se gradi, novac kola, t rebov-
nici spremaju i namirnice što više naslagavaju, 
o kojima će se jedan dan dokazati, kako crnu 
ulogu u raztočenju družtva igraju. Zidanje mu
zeja je bezmislenost i radi udaljenosti, nepro-
hodnosti puteva i truda za uzlazak u tvrdjavu 
što bi sve, a osobito u ljetno i u zimsko 
doba, mnogog stranca odbilo da ga pohodi . 
U cielome zar svietu, kninski bi muzej bio je 
dini, kojemu se otežčava pristup. Nu Marunu 
je do podpune zabiti, daleko od svake kon
trole, a napokon svemu tome je plod istih 
stanovitih ciljeva, s kojih ne samo bez privole 
već i protiv zaključka uprave gradio sa družtve-
nim troškom od nekoliko stotina kruna neKi 
tajni puteljak koji nam daje pravi ključ i u 
čudnome pitanju o osjeguranju života. 

Drugi se članak bavi o razpustu družtva. 
To nije nikakav članak, već u javnost turena 
molba, koja je podavno bila upravljena saboru. 
Nego intencija je druga. Neka u javnosti figu
riraju imena nekih sadanjih „zajedničara" nebi 
li neupućeni dobili utisak, kako su ipak oni 
bili s njime sporazumni. 

Marun sad iznaša to pitanje, a pošteno 
je profurtimašio, bez ikakva znanja družtva i 
skupštine, 40. §. koji u pravilniku na namjes-
ništvu leži, a odobren se u Marunovoj ladici 
krije i glasi : ,,U slučaju da bi se družtvo raz-
pustilo, sa čitavom družtvenotn imovini sliede 
upravljati članovi tadanjeg upravnog i znan
stvenog odbora , te će kroz tri godine v e 
ć i n o m g l a s o v a o d l u č i t i š t o d a s e s a 
i s t o m u č i n i i kako da hrvatske starine 
trajno budu sačuvane hrvatskom narodu i ar-
heoložkoj znanosti" . 

Svrha tog f a l z i f i k a t a očita j e : ne 
uspije li oprati se prljavštine i bude li se spre
mala začinjena popara , lako Marunu od dobre 
saveznice izhoditi razpust družtva, a tad p re -



da zadovolji svakoga, tko ima prst obraza, 
neka muči i znade da ga prati samo ogorčenje 
javnosti. 

Izborne viesti. 
Makarska . Na dan užih izbora primismo 

ovaj brzojav: „Uz nečuveni vladin pritisak p o 
moću demokrata i bajuneta Ribičič kod drugoga 
glasovanja zadobio 81 glas, pravaš Klarić 80 
g lasova ; jedan mu glas odbili. Ribičić prodrao 
glasom poglavara. Činovnika Mardessicha donieli 
polumrtva da glasuje, triebovao mu je liečnik i 
svećenik, jer se bojalo, da ne izdahne. Nakon 
dovršenog izbora načelnik Klarić velikim o d u š e v 
ljenjem dočekan i ponesen na ramenima. V l a 
d i n k a n d i d a t Ribičić i družina sramotno k u 
cam pobjegli, b o j e ć i s e n a r o d n o g g n j e c a v 
Proti ovom izboru ciela stranka prava u Dalma
ciji m o r a t i će n a j o d r c S i t i j c ustati." 

Dubrovnik . Izabran je za grad dr. Pero 
Čingrija. 

Dnbrovnik . Za trg. i obrt. komoru izabran 
je urednik ,,C. H". dr. Medini. 

Star igrad. Nakon što se uztegao pravaški 
kandidat dr. Marinković, izabran je Juraj Hiankini 
za grad Hvar-Starigrad. 

Kotor. Za gradove Kotor, Perast i Herceg-
novi izabran je Mato Radimiri. 

K o r č u l a . Izabran dr. Zaffron uz abstinen-
ciju i živi prosvjed pravaša. 

Spl i t . Dr. Mihaljević je dobio 347 glasova, 
dr. Smodlaka 292, a Savo 137. = Sliedio je uži 
izbor, u kojem su se Talijanaši odlučili uztegnuti. 
— Demokratska stranka, p o š t o joj nije pošlo za 
rukom dobiti talijanaške glasove, odredila ne stu
piti na uži izbor. — Dr. Smodlaka se povukao. 
Izabran je dr. Mihaljević. 

Političke viesti. 
S a m o s t a l n a skupina hrvatsko-srbske 

koal ic i je za s jedinjenje B o s n e i Hercegov ine 
s Hrvatskom. Samostalna skupina (Kulmer-
Nikolićeva grupa) hrvatsko-srbske koalicije gla
sovala je u pitanju aneksije Bosne i Herce
govine sliedeču rezoluciju: „Polazeći sa s tano
višta Prev. proglasa od 5. listopada 1908., kojim 
se teritorij Bosne i Hercegovine proglašuje sa
stavnim dielom habsburžke monarkije, nastala je 
nužda, da se stalno i definitivno uredi orga
nički položaj tih zemalja u monarkiji. Sjećajući 
se onih veza u prošlosti, glasom kojih su 
dielovi Bosne sačinjavali intergralni dio kralje
vine Hrvatske, vodeći računa o državnom pravu, 
a uvažujući poglavito narodno načelo, naša je 
želja i zahtjev, da se ovo organično uredjenje 
udesi tako, da se Bosna i Hercegovina spoji 
sa Hrvatskom, Slavonijom u jedno državo-
pravno tielo. Ali organičko uredjenje položaja 
Bosne i Hercegovine u sklopu monarkije, to je 
posao nov, koji stoji izvan dosega današnjega 
pozitivnoga drž. prava ukupne monarkije i nje
nih sastojina, pa se za to imade urediti ustav
nim sudjelovanjem nadležnih narodnih zastupstva 
Austrije, Ugarske, Hrvatske te ustavnim sa
slušanjem Bosne i Hercegovine. Današnja pri
vremena uprava Bosne i Hercegovine, kako je 
uredjena zak. člankom VI.: 1880. i zakonom od 
22. veljače 1880., privremeno je djelo za nuždu, 
pa ne može biti ni temeljem ni izhodištem no
voga definitivnoga uredjenja novo pridošlih i 
pridruženih zemalja habsburžkoj monarkiji Bosne 
i Hercegovine. Taj se politički zadatak može 
dakle izvesti samo sudjelovanjem svih nadležnih 
gore spomenutih faktora". 

Česi Spinčiću. Eksekutivni odbor mlado-
Česke stranke je upravio zast. Vjekoslavu Spin
čiću sliedeču brzojavku : Kao velikom i neustra
šivom borcu za prava svoga naroda, požrtvovnom 
radniku, vrlomu zagovaratelju naših rodoljubnih 
želja izrazujemo Vam ovim, glasoviti gospodine , 
u ime svih pristaša narodne slobodomisleće 
stranke k Vašoj šestdesetgodišnjici najsrdačnije 
čestitke. Da biste na mnogo i mnogo godina 
poživili još zdrav i snažan svom narodu, za koji 
ste toliko pretrpili, a za koji će vam još trebati 
mnogo se boriti i možda još trpiti. Izrazom du
bokog poštovanja imam čast bilježiti se u ime 
cksekutivnog odbora narodne slobodomisleće 
češke stranke dr. Vaclav Škarda, predsjednik. 

Odjeci B u c o n j i ć e v e a fere . Našim smo 
čitateljima javili, kako se mostarski kot. p red
stojnik neki barun Rüdt osorno ponašao prema 
narodu, koji se nedavno sakupio u Mostaru, da 
traži svoje sjedinjenje s Hrvatskom. Uz baruna 
Pittnera i Rüdt je jedan od švabskih hrvatoždera, 
koji je radi spomenute afere sada premješten u 
Trebinje. 

Češke demons trac i j e proti n jemačkih 
djaka. Kako su njemački djaci izjavili, da će u 
nedelju krenuti na svoju običnu šetnju na Graben, 
bijaše konsignirana policija i vojska. Iza devete 
poče se Graben puniti Česima. U 10 je policija 
zatvorila sve ulaze u Graben i pokrajne ulice. 
Sjedište njemačkog kluba bijaše blokirano jakom 
četom redara, a kretanje t ramwaya obustavljeno. 
Kada su se pojavili njemački djaci, zaorila je sa 
češke strane bučna vika i zviždanje, a počele se 
već i batine da vitlaju. Policija je imala pune 
ruke posla. Za tim je prisilila njemačke djake sa 
emblemima, da se. pomieŠBju sa drugim djacima. 
Dok su djaci šetali, Česi su nastavljali da d e 
monstriraju, a nekoje su grupe zapjevale: „Hej 
Slovani". Masa je sve većma rasla a situacija 
bivala sve kritičnijom. Policija je prisilila djake. 
da se povuku u svoj klub. U blizini klubskih 
vratiju došlo je do tučnjave, u kojoj su ranjena 
dva njemačka djaka i četiri redara. U večer došlo 
je pred njemačkim kasinom do demonstracije i 
sukoba. Policija je uapsila 15 osoba. 

Uspjeh ili fiasko I z v o l s k o g a ? U Pe t ro 
grad se javlja iz Berlina, da je Izvolskomu ipak 
pošlo za rukom sporazumjeti se u Berlinu s nje
mačkim državnicima glede medjunarodne kon
ferencije. Njemačka je vlada — prema toj viesti 
— pristala na konferencijom program Izvolskoga 
uz posve neznatne promjene. Kao uzvrat za to 
obvezala se je Rusija priznati aneksiju Bosne i 
Hercegovine kao fait accompli. Srbija će i Crna 
Gora dobiti kompenzacije. „Pester Lloyd" pak 
javlja obratno, da je Izvolskij doživio u Berlinu 
podpuni fiasko. Njemačka ne može nego da uzme 
u obzir interese Austro-Ugarske, koje je saveznik, 
pa je ne može ostaviti na cjedilu. 

Kriza u Austriji . Kriza u Češkoj tako je 
akutna, da je malo ne gotova činjenica, da će 
ministar presjednik barun Beck sa čitavim kabi
netom odstupiti ili ga po nalogu vladarevu rekon
struirati. A i sa delegacijom austrijskom vrlo loše 
stoji. Budući su u subotu kršćanski socijali za
ključili iznieti u plenarnoj sjednici predlog, a ne 
rezoluciju za povišenje mazda i hrane za mom
čad, i poš to je, kako se glasa, većina za taj 
predlog osjegurana, to je situacija ratnoga mini
stra FZM. Schönaicha uzdrmana, a konflikt sa 
Ugarskom ponovno na vidiku. Ministar pred
sjednik dolazi da umiri delegate. Nadalje se 
javlja iz Beča, da u pitanju krize u Austriji ne 
će pasti odluka dok se vladar ne vrati u Beč. 
Uz ovu viestdonašaju njemački listovi, da je si
tuacija ministra predsjednika baruna Bečka i 

staje kontrola, ne treba zaključaka niti t e m p o -
rarnosti, uprava koja mu izručila blagajnu pre
dati će mu zaista u neograničeno vlasništvo sve 
družtveno imanje, pa odatle junaštvo, odatle 
kuraža, da će ga iz družtva moći maknuti s a m e 
— bajunete. 

Ovoliko nabacismo da kod neupućenih 
nečiste svrhe ne budu slavlje slavili na narodnu 
štetu i sramotu. Da ovu odklonimo, a i da mu 
u ime najneupućenijih, ali poštenih, kažemo 
mišljenje cieloga naroda, koji ga sa indigna
cijom osudjuje, poručujemo mu, kao što već 
rekosmo i od šta ne ods tupamo, da ne ćemo 
pustiti dok njegovim srušenjem narodu zado
voljštinu ne damo. Pozivljemo Maruna takodjer 
da ostavi kojekakove naivne članke, a neka se 
pere odgovorima na pitanja : 

1. Jeli se i za koju svrhu borio i sav 
rad ulagao, da se otrese svake kontrole, da ne 
d a j e r a č u n a u p r a v i i d a b l a g a j n u b u d e d r ž a o 

uviek na svoje razpolaganje? 
2. S koga je razloga Bulić, kojega je on 

nazivao osnivačem i dušom družtva, morao da 
iz družtva izstupi? 

3. Za što je do Bulićeva odstupa uči
njeno i skoro nabavljeno sve u 6 godina sa 
sa doprinosom od samih 100 članova a sada 
prestao svaki rad okolo svrhe, premda je broj 
članova poskočio do 1000? 

4. Za što su „zadjevičari", a zadnji na 
^broju Dr. Barić i Monti morali takodjer iz-
stupiti iz uprave i jesu li bili uvjereni da se 
s Marunovim svojstvima dade njegovo postu
panje popravi t i? 

5. Za što, kad „paragrafiste" odstupiše 
bijaše prihoda 12.000 K na godinu, a dugova 
skoro nikakovih, dok se sada nagomilaše toliki 
dugovi , da se zatražilo kod c. k. v l a d e da 
ih plati sa 12.000 K ? 

6. Jeli istina da svoga ništa ne imao, a 
ipak osjegurao život za 20.000 K i za to skupe 
premije p l a ć a o ? 

7. Jeli istina da je od nekoliko vremena 
svojatao zbirku zlatnih rimskih novaca i dragog 
kamenja (gema), — a pod utjecajem „para-
grafista", koji su mu predočivali, kakovu bi 
ružnu sjenu na njega bacalo, okanio se te 
svojine, te popust io da je to družtveno, ali 
da se stavi nadpis da je to od n j e g a p o 
klonjeno. 

8. Jeli istina, da se je potresnim glasom 
kleo „svetim pepelom otca svoga" da je oče
kivao časni sud dobrih ljudi predloženih u 
družtvenoj skupštini, te htio bezočno prikazati 
da se zadjevičari boje toga suda, te jeli istina 
da mu je laž sasuta u grlo izpravkom gg. 
Barića i Montia, a on na to muči i dokazuje 
kakav je sljepar, koliko se boji i koliko se 
može držati i do njegovih tobože najsvetijih 
zakletava. 

9. Jeli istina- da je imao za koga da 
život osjegura, i jeli za toga svoga bilo nuždno 
da troši i preko 100 K mjesečno i od k u d a ? 

10. Jeli se sav njegov rad u toj novoj 
fazi držao razvoja rudnika i odkle za nje 
trošio ? 

11. Jeli učinio bratu i drugu mu tražbu 
za naknadu troška iz s v o j e kese podnesene 
za rudnike u iznosu od nekoliko hiljada K ? 

12. U kakovu savezu sa svim tim stoji i 
koje značenje i svrhu ima zaključak uprave u 
tvrdjavi, neka Marun razpolaže imovinom ? 

13. Koju svrhu ima prokriornčarenje § .400 . 
o razpustu družtva i zašto ga krije od članova, 
koji mu pravilnik pitaju? 

Dok na ova pitanja ne odgovori na način 

F. T. Č e š k o « : 

Z a s p r o v o d o m . 
Od poroda svedj je bolovala. Roditelji se 

do grla zadužili vodeć je po liečnicima. Sve 
liečnike i bake izmienili, ali bez koristi. Bolo
vala od neizlječive bolesti na jetri, kako joj 
govorahu roditelji. 

A i vidjelo se, da to diete ne može živjeti. 
Bila udarila u desetu, a nije ih pokazivala niti 
pet navršenih. Svedj nekako zgrčena s trbuhom 
izbočenim; lice joj bilo ko uvenuto, kao da je 
umiešeno od nekog tiesta, na kojem se raza-
biru tragovi matere zemlje. To žuto lice činilo, 
da nekako čudnovato odskače slaba, crna za
lizana kosa i one crne oči, koje su iz u d u b 
ljenih očnica začudjeno gledale u taj nepoznati 
sviet, te niesi znao, čeznu li za životom, ili 
bulje u neizvjesnost, ili žele vječni mir. 

Ipak je bila draga. Njezino lice i njezina 
dobrota bila nešto neobična, pa i ako ju je 
svak žalio, takodjer je i volio. I ona je bila 
pupoljak, ali kao posljednji, zakašnjeli pupoljak, 
od kojeg se ne možeš nadati cvietu, jer će ga 
prije zima uništiti. Nije dakle čuda, da su i 
roditelji njegovali taj svoj kržljavi pupoljak, 
tijem više što se niesu mogli nadati drugome. 
— Neka im je takova, neka im vazda i ostane 

takova, samo neka žive, neka im je pred očima 
— odgovarahu svojim dobrim prijateljima, koji 
ih svjetovahu, da se ne upropašćuju, kad joj 
nema lieka. 

Uza svu njegu ne mogahu zapriečiti, da 
bies smrti obavi svoj posao . 

A nije bila zima, već krasan svibanjski 
dan ; svaki cviet procvao, samo njihov u v e n u o . . . 

Koliba se napunila svieta i izpred nje sve 
p u n o ; svak bi htio da vidi. Neki žale i gle
daju. U neke sviet se uskomešao, da ustupi 
mjesta popu. 

Bio svetac, pa hodilo za njim po sela. 
Pop ušao, nastala mrtva tišina. I ja gledah 
put kol ibe; gledah i ona lica, na kojima niesam 
mogao odgonetnuti , što ih je tu dovelo. . . 

U toj tišini odjekne mukli zvuk drva, a u 
isto doba jauk majčin. Ali taj jauk! Nije se 
bio zaodjenuo riečju; to je bilo kao da joj je 
tko iznenada iztrgnuo srce iz prsiju, te da je 
sakupila posljednju snagu, da dade oduška 
svojoj bol i ; to je bio neki naravni jauk, to je 
zajauknula životinja za otetim joj čedom. Taj 
me jauk prene, pogledam ženu, vidim joj lice 
obljeveno suzama — zaplakah i ja. . , 

Sprovod se uputi, a ja odmah okrenem 
glavu, da me ne predobije plač i počnem raz

mišljati, zašto zaplakah. Ta i ja sam do malo 
prije govorio, e je bolje, da je umrla, os lo
bodila je roditelje muke i troška. 

A tko je nos i ? Izmedju njih je jedan, 
komu se njezin otac bio nazad malo dana 
nešto zamjerio, te koji po sata prije govoraše : 
Tko zlo čini, nek se dobru ne nada ! 

* 
Na groblju se sakupila sila svieta (ali 

više nije nitko plakao), da je vide, prije nego 
je pokrije ploča. Tjerali znatiželjnu svjetinu, no 
zaludu; htio svak da vidi. Da se sviet razidje, 
otvore odar. 

Bila je žuta kao za života, bliede usnice 
tamo pomodrjele, kao da je tu nasjela krv od 
cjelova smrti, i oči joj bilo skoro iste, samo 
malo više sličile staklu. Sasvim tim njezina p o 
java nad otvorenim grobom bila čudnovata. 
Sjena čempresa svu je pokrivala, samo kroz 
gusto granje udarala tanka sunčana zraka uprav 
u njezine oči. I ta se zraka čudno u njima 
odrazivala, bilo kao da se vesele, e im ni sunce 
više ne smeta, a k tome im davala izražaj 
nekog zadovoljstva i nekog sladkog prezira. I 
cielo lice jadne male kao da govora še : Gle
dajte me, smite se, plačite — sve mi je jedno 
— meni je dobro. 

čitavoga njegovoga kabineta ozbiljno uzdrmana, 
tako, da će morati čitavi kabinet demisionirati 
ili da će vladar povjeriti barunu Bečku rekon
strukciju kabineta. Od njemačkih bi ministara 
ostali Bienert i Georgi i Poljak dr. Korytowski. 
Ministar dr. Gessman, vele, da je vrlo nevoljen 
i da će postati vrhovnim maršalom u Dolnjoj 
Austriji. Njega bi imao zamieniti princ Alois 
Lichtenstein. Na mjesto izlučenih ministara došli 
bi Chiari i dr. Sylvester. 

I z v o l s k i u B e r l i n u . Kako smo već javili, 
ruski ministar vanjskih poslova, Izvolski, putuje 
evropskim priestolnicama, da pripravlja teren za 
inedjunarodnu konferenciju. Iz Londona je došao 
u Berlin, gdje vodi pregovore s njemačkim 
diplomatina, kakvo će oni stanovnište zauzeti u 
pogledu konferencije. No dosadašnji lzvolskijev 
boravak u Berlinu nije pokazao ništa odredjenog 
i jasnog o držanju Njemačke. Izvolski ne bi htio, 
da ode iz Berlina bez ikakovih uspjeha, za to 
ostaje tamo do sutra u nadi, da će otići u Petro-
grad s pozitivnim uspjehom i ako zna, da Nje
mačka ne će pristati na nikakovu konferenciju, 
ako je ne prizna vlada u Beču. Isto tako Nje
mačka zahtieva, da se program konferencija mora 
u detaile pretresti sa državama trojnog saveza, 
a osim toga, da se u programu slože sve vlasti. 
Dakako, Njemačka ne će ni da čuje o kakvoj 
teritorijalnoj odšteti , koju zahtievaju Srbija i Crna 
Gora, š to bi opet oštetilo Tursku . 

B u d u ć i b o s a n s k i s a b o r . „Pokret" dobiva 
iz Sarajeva sliedeču v ies t : Iz kompetentne strane, 
koja je sigurno dobro upućena u kombinacije o 
budućem bosanskom saboru , doznajem sliedeće 
podatke o kurijama, obzirom na konfesiju. Pra
voslavni bi imali 22 birana zastupnika i 4 vladike 
— svega 26 zastupnika. Muslimani dobit će 18 
biranih zastupnika, 7 vjerskih poglavica (6 muf
tija, I reis-el-ulema), 4 zastupnika veleporeznika 
i 6 načelnika okružnih gradova (koji su svi mu
slimani) — ukupno 35 zastupnika. Katolici dobili 
bi prema ovoj osnovi 12 biranih zastupnika i 3 
biskupa — svega 15 zastupnika. Osim ovih imat 
će pravo glasa u saboru 4 odjelna predstojnika, 
koje sada priračunavaju katolicima. Prema tome 
bi budući sabor brojio 80 članova od ovih 52 
birana zastupnika, te 28 virilista. Iz ove se po-
dielbe vidi, da je muslimanima sa virilistima dano 
razmjerno mnogo više zastupnika nego li pravo
slavnim i katolicima. Broj zastupnika pravosla
vnih i katolika u približnom je omjeru prama 
broju pojedinog elementa, dok bi muslimani 
prama svom broju spadali nekako izmedju pra
voslavnih i katolika. Možda će koja brojka, koju 
sam vam ovdje naveo, biti u konačnoj osnovi 
promienjena, ali toliko je sigurno, da sada ovi 
brojevi odgovaraju vladinim osnovama. 

S r b i j a i C r n a g o r a s p o r a z u m n i u b o s a n 
s k o m p i t a n j u . „Daily Graphie" piše, da se ne 
može zamjeriti Crnoj Gori i Srbiji, što su se 
udružile za zajedničku akciju, ali ono, što su 
započele protiv Austro-Ugarske, bilo bi pogi
beljno i za to ne bi mogli odgovarati . Nada, da 
bi rat sa Srbijom odjeknuo u Bosnoj i u 
Hrvatskoj, puka je šimera. Od Evrope ne može 
Srbija u tom slučaju očekivati ni pomoći, a ni 
simpatije. Turska baš nije sada sklona Austro
ugarsko j , ali težko je moguće, da bi Turska 
pomagala deloširati Austro-Ugarsku iz Bosne, da 
se onamo usele Srbi. Srbski prosvjed nije dje
lovao, jer u Južnoj Evropi teritorijalno se zaista 
nije ništa promienilo. Ako su Srbi ikada tako 
ludo mislili, da će austrijske vlasti nestati jed
noga dana iz onih provincija, onda mogu iz 
istoga razloga i dalje tako misliti. 

I z p r a ž n j e n j e N o v o g P a z a r a . Iz Budim
pešte javljaju, da austro-ugarska vojska ostavlja 
Novi Pazar, a to ide u brzom tempu sve od 
dana, kad je proglašena aneksija^. Prvih dana 
budućeg mjeseca Novi će Pazar biti podpuno 
izpražnjen od aust ro-ugarske vojske. Glasovi, 
koji javljaju, da bi kakovi dogadjaji mogli dje
lovati na monarkiju, da ostavi vojsku u Novom 
Pazaru ne odgovaraju istini. Monarkija će po
vući iz sandžaka svoju vojsku i u tomu ne mogu 
ništa promieniti nikakovi dogadjaji. 

T a l i j a n s k i z a h t j e v i . Nije bez interesa viest, 
koja se Rimu kolportira, da je zahtjev talijanske 
vlade, da luka Bar bude odredjena kao njezino 
uporište (punto d' appoggio) na Jadranskom 
moru, bio napros to odbijen. 

P o d i g n u ć e u g l e d a Rus i j e . U novoizra-
djenom proračunu za godinu 1909. Stolipinovo 
je ministarstvo u prvom redu uzelo obzir na 
podignuće ruske vojske i mornarice. Vlada će se 
u svomu eksposeu pozvati na sadašnji zapleteni 
odnošaj u Evropi i nada se, da se ni jedna 
stranka u dumi ne će ozbiljno oprieti njezinim 
zahtjevima glede vojske i mornarice. Iz krugova 
dume čuju se viesti, da će zastupnici zahtievati 
od vlade, da se uvede bolja kontrola u izdaVanju 
državnih novaca, e da se ne bi opet ponovila 
korupcija u zemlji. Glavna tačka StoJipinova 
eksposea imala bi biti vladina izjava, da će vlada 
uprieti sa svim silama, da podigne ugled Rusije. 



T o m se izjavom samom ne misle složiti ni nai 
onservat.vniji elementi dume. Oni su odi i, od 

lUrtlku i d a 1 P , n , n a p U 8 t l t i d 0 8 a d a š n J u svoju 
• e d n o <Ll , S ° P " , a « o d i « ^ i a m a zastupnika, 
ea ino da se duma uzdrž i ; 

I z n i m n o s t a n j e u P r a g u . Vlada kani p r o -
las.t. Iznimno stanje nad Pragom, ako se de 

monstraci je jo š p o n o v e . Radi toga je medin 
»čans tvom nastala uzrujanost , te je gradonačelnik 
roš m o r a o izdati na narod proglas, u kojem 

a poziva, da b u d e miran. -

N j e m a č k a i konferenc i ja . Opet se u Nje-
ačkoj javnost i Miču uvjeti, P o kojima jedino 
oze Njemačka učestvovati na medjunarodnoj 

onferenciji. Glavni su uvjeti o v o : Mora učes tvo-
at. Aus t ro-Ugarska , bez nje Njemačka ni blizu, 
a l je : prije konferencije moraju se sve vlasti 

porazumjeti glede programnih točaka. N a p o k o n : 
er . tonja lno se ne smije odštećivati ni Srbija ni 
m a Gora , i to s razloga, jer se od Turske ne 

mije više ništa trgati. 

f Sllvije Strahimir Kranjčević. 
Prekjučer p reminuo je u Sarajevu hrvatski 

pjesnik Silvije Strahimir Kranjčević. 
Ova pus ta viest razcvilit će sve, š to je u 

Hrvatskoj i da leko van nje inteligentna i zane
sena za umjetnost , za ljepotu, za poeziju. Kranj-

ević je bio najveći naš lirik poslie Preradovića, 
-ji je uz Tres ića pod igao naše pjesništvo do 

»vidne visine. Bio je neobična pjesnička indivi-
ualnost , ou je našoj lirici „dao krv, dušu, čuv-
tvo i boli s ape tog genija, misao mode rnog č o 

vjeka, trzaje mode rne duše , koja se uzpinje do 
najviših ideala, da krvari i propinje se pod te 
žinom čovjekove tragedije". 

Kranjčević ostaje u povjesti naše literature 
kao jak, genijalan pjesnik, koji će težko naći 
nasljedovatelja, Hrvatska s njime gubi jednu od 
svojih najdražih dika, najvećeg svog modernog 
pjesnika. Umro je mlad, u 43 . godini , u doba, 
kad je m o g a o još mnogo da poradi za našu 
liepu knjigu. O njemu mrtvom može se takodjer 
~eći : Po ruš i se čitav hram pjesama ! 

Slava mu vječna! 

Iz hrvatskih zemalja. 
Z a h r v a t s k u Is tru. Odkad je ono 14. 

svibnja proš le godine svladala hrvatska misao 
talijansku kamarilu, s tupa hrv.-slov. narod u Istri 

- p o g o t o v o u nekojim točkama — ne kao d o -
„uda jedino u defenzivni već i u ofenzivni boj 
sa kul turno i materijalno mnogo jačim neprija
teljem. N a d o š l o je d rugo d o b a naše borbe , koja 
se vodi za najelementarnija prava, što nam pri
pada ne s a m o kao ogromnoj većini pučanstva 
već i kao l judima. T a borba zahtieva od nas 
čvrstog, energičnog, požr tvovnog a pogo tovo 
organiziranog rada. Da uzmognemo izaći pob jed
nicima iz te bo rbe , valja da i narod s nama u 
njoj sudjeljuje, s toga ga je po t rebno nato pri-
pravit. Zadaću si je tu pruzela istarska akadem
ska omladina s us tanovom akad. ferijalnog dru
žtva „Is tra", koje ima da narod u oči političkog 
uskrsnuća diže kul turno otvaranjem pučkih knji
žnica u svim selima, zalazeći u narod i otvara
jući tečaje za analfabete, da se onaj bezbroj 
nepismenih š to više umanji. Tim će ga putem 
ujedno dovest i najprije do žudjenog cilja: do 
podpune socijalne, ekonomske , a time i političke 
s lobode i samosta lnost i . Da se pako uzmognu 
otvoriti knjižnice, hoće se knjižnice, hoće se 
knjiga i novaca . Onaj dakle, koji toj sirotici Istri 
želi d o b r o , neka sada, dok joj krila rastu, p o 
mogne, ne bi li i ona što prije iz gniezda .zlet.la, 
te se dovinula svoje majke i svojih sestrica. 
Sijmo na vr ieme, hoćemo li obilno žet .! T k o bi 
imao knjiga za pučku upo rabu , te želio podat , 
kao darak u vjenčić nevjestici Istri, neka blago-
izvoli poslati , javiti ili kako mu drago naznačiti 
Ivanu Krajcaru, pravniku. Zagreb , Marovska ulica 
br. 15. Imena će se darovatelja svojedobno 
objaviti u novinama. 

„ P o v j e s t n i č k a pikanter i ja". List za tu
đ i n s k e interese u Hrvatskoj , a podržavan žulje
vima naroda , „Agr. Zei tung" pod nas o v o m : 
J e d n a historička pikanterija" izvrgava ruglu o p o 
ruku zadnje bosanske kraljice Katarine, rodjene 
Kosaca. Osob i to izsmjehava taj ogavni reptil, što 
s p o m e n u t a kraljica ostavlja svoja kraljevska prava 
nad B o s n o m Papi Sikstu IV. i n j e g o m . n u j e d -
ničim! A š to još ne ćemo doživjet, u Hrvatskoj 
u eri „najhrvatskijeg bana" . 

Z g o d a s a m a g j a r s k o m z a s t a v o m u Li 
p iku U p S i obćinskt načelnik Levakov.ć koji 
R e 8. kolvoza dao otstraniti magjarsku z -
stavu s kupa l i šnog h6te«a, osudjen , e , p c j d , w * -
namom vieću požeške županije na odpus t . 

L e V a k 0 0 s v i t « ć e o p e t i z laz i t i . Uprava Hrvat, 
fertfe t iskare u Mostaru umoljava sve prija

šnje dužnike za „Osvit", da podmire svoj dug, 
e bi mogao list opet izlaziti. — I mi sa svoje 
strane molimo dužnike, da izvrše svoju dužnost, 
jer u rodoljubnom Mostaru nuždan je hrvatski 
list, koji će i u novim prilikama, kao i prije, ne
sebično zastupati hrvatske interese Bosne i Her
cegovine. 

Magjarska b a n k a u Bosn i . Magjarska 
komercijalna banka otvorit će do mala u Bosni 
jednu magjarsku banku, koja će se baviti bankar
skim, eskomptnim i mjenjačkim poslovima. |Barun 
Burian obećao je, da će zajedničko ministarstvo 
financija poduprijeti ovo magjarsko poduzeće. 
Ej, tužna Bosno što si dočekala, da te magjarski 
zidovi svojim novčanim zavodima hrane! 

J e d n o ž i d o v s k o - m a d j a r o n s k o p o d u z e ć e 
— m a n j e . „Sisačka vjeresionska banka" prestaje 
kao takova raditi, a sve njezine poslove pre-
uzimlje „Prva hrvatska štedionica" u Zagrebu. 
Poradi toga već su u toj banci dva činovnika 
prve hrvatske štedionice, koji uredjuju i pospje
šuju prestanak vjeresionske banke. Gg. Khern i 
Petera odpušteni su. Razlog tome su mnogi i 
veliki neredi, koji su se u zadnje vrieme zbili, 
uslied česa moraju mnogi dioničari ogromne 
svote podmiriti. — Nama nije žao vjeresionske 
banke, jer je bila leglo i naših i narodnih nepri
jatelja, a nije nam žao ni zato, što će sada biti u 
Sisku još jedan solidan novčani zavod t. j . po 
družnica prve hrv. štedionice. Eto — jedno ži
dovsko-madjaronsko poduzeće manje! — Kolo 
sreće okolo se kreće! 

Književnost i umjetnost. 
Hrvatski s o k o l s k i k o l e d a r za god. 1909. 

izaći će početkom prosinca, pa se sva hrv. sok. 
družtva već sada pozivaju, da što prije pošalju 
broj predplatnika, da se uzmogne utanačiti na
klada. Sok. koledar obilovat će ove godine 
praktičnim uputama za svakog sokolaša, te će 
biti pravi sokolski priručnik, koji ne bi smio u 
sokola manjkati. Napose bit će interesantna i 
podpuna sok. statistika koli hrv. sokolstva, toli 
i čitavog slavenskog sokolstva. Hrv. sok. Savez 
predao je i ove godine redakciju kolendara 
g. Dr. Franji Bučaru, kome neka se jave (Zagreb, 
Josipovac 19) svi predbrojnici, a šalje i sav 
novac. Ujedno primaju se još i oglasi za Hrv. 
sok. koledar koje prima ovdješnji zavod za ogla-
šivanje K. Vranešević, Zagreb. Preradovićev Trg 
br. 10. — Ciena krasno uvezanom koledaru bit 
eć K. 

D e A m i c i s : N a o c e a n u (Moderna b ib l io 
t e k a z a krunu). De Amicisovom knjigom na
vršava ova biblioteka svoje polugodište, donesav 
nam liepi broj knjiga, koje se sve odlikuju jakim 
sadržajem, liepim stilom i umjetničkom obrad
bom. Danas, kacb se u nas razmahao politički 
život, nužno je, da se i na kulturnom polju radi, 
kako bi se učinio razmjer i kako bi se zakorak-
nulo i ovdje onim korakom, koji je nuždan. Poš to 
je ovakvih poduzeća u nas bilo, ali su pala, a 
ovo pokazuje, da se uz uztrajan rad dade i u 
nas nešto učiniti, to u interesu svih nas p repo-
ručamo svim prijateljima, da se predplate na 
biblioteku, kako bi joj se omogućila eksistenca 
i da l a -mogućnos t , da se baci i na druga znan
stvena i filozofska polja, jer u nas i to veoma 
manjka. — Do nas i u nam stoji hoće li se ne 
će li što učiniti, što bi nas moglo dovesti na 
niveau i dignuti do stepena drugih naroda. 

Da se vidi, da je biblioteka pošla svojim 
putem spominjemo knjige, koje su do sada izašle 
i koje su u stranom kulturnom svietu doživile 
senzaciju i nekoliko izdanja: Maupassant : Pr i -
poviest K 1 — D' Anunzio : Nevini K V— lbsen; 
Neprijatelj puka K P — Garborg : Pokoj K 1 — 
Ć e h o v : Pripoviesti K P — De Amicis: Na oceanu 
K i — Predplata je na „Modernu biblioteku" g o 
dišnje K 12 — inače razmjerno. Pojedina knjiga 
K 1'—, poš tom 10 fil. više. Naručbe se šalju na : 
Mate Malinar, Zagreb. — Ovaj podhvat zaslu
žuje zbilja podporu hrvatskog občinstva, i nadat 
se je, da ta podpora ne će izostati, pa da ćemo 
tako i mi moći u hrvatskom našem jeziku imati 
najbolja djela svjetske literature. 

Pokrajinske viesti. 
Steča j Frank Zotti & Co. Na 29.,10 „Hr

vatska poljodjeljska banka" u Zagrebu primila je 
iz Amerike obaviest upravitelja stečajnine Frank 
Zotti & Co. da dugovi Zottievi iznose 600.000 
dolara, našeg novca oko 3 milijuna kruna, dočim 
imovina broji samo oko 100.000, dolara našeg 
novca oko 500.000 kruna. Ako se uzmu u obzir 
dosta veliki stečajni troškovi, ne će vjerovnici 
skoro ništa dobiti ili pak tako malo, da ne će 
ni troškovi skopčani sa prijavom tražbine biti 
pokriveni. — Nemoguć dakle preuzeti nikakovu 
odgovornos t i obećanje da će naši zemljaci iz 
te stečajnine išta dobiti ne može „Hrvatska poljo
djeljska banka" u toj stvari više posredovati . 

Družtvo „Dalmat ia". Primili smo od pa 
robrodarskog družtva „Dalmatia" još za prošli 
broj , ali pometnjom izostao, sliedeći brzojav: 

„Trst, 27. listopada. Dauas obavljene kušnje ko-
Iaudicije parobroda „Makarska" blizanca „Cetine" 
tuskoro dodieljene dalmatinskim prugama. „Ma
karska" dao izvrstne rezultate. Odputovat će 
skoro u Zadar, da preuzme privremeno službu 
onog kotara. Za tim bit će dodieljen splitskim 
prugama. Iduće sedmice sliedit , ć e kolaudacija 
parobroda „Adria" i „Vodice", odredjenih službi 
pobočnih pruga okružja Zadar-Šibenik". 

P o š t a n s k e viest i . Nove poštanske bilje-
govke za c. k. poštanske urede u Turskoj i na 
Kreti mogu se nabavljati neupotrebljene ili sa 
otiskom poštanskog pečata kod prodaje vried-
nota c. k. poš tanskog ureda u Beču 1/1. kojemu 
se ima poslati odnosni iznos i trošak za opremu. 
Nacrt biljegovaka do uključivo jedne piastre i do 
20 centima, sliči onomu unutrašnjih biljegovaka 
od 5, 10 i 25 para, a onaj veće vriednosti, unu
trašnjoj biljegovci od 1 krune. 

Iz grada i okolice. 
N e č u v e n e pril ike kod c. k. okružnog 

suda n Š ibeniku . Navršila su dva mjeseca, 
da se nalaze 32 Drnišana u iztražnom zatvoru 
u Šibeniku, obuzročena zbog poznatog dogadjaja 
u Drnišu. Izmedju uapšenika ima i takovih, koji 
su maldane još djeca, a drugi su radnici, od 
čije zarade imala bi da se prehrani obitelj. 
Dolazi im rodbina, dolaze majke s nejakom 
djecom i mole i plaču, da iztraga jednom svrši, 
jer kod kuće propalo sve, niti ima tko da 
gladnoj djeci pruži zalogaj kruha. U dva mje
seca mogla je da dovrši iztragu i kamo zamr
šenija nego je ova, ali prepušteni su u Šibeniku 
svi posli samo jednom sudcu iztražitelju, a ne 
bi ni dva mogla da odole. Skrajno je vrieme, 
da se stane na kraj ovim prilikama, koje po
staju već redoviti postupak. Tko je kriv, pra
vedno je da podnese zasluženu kaznu, ali samo 
onu zakonom odredjenu; tko je nevin, nije 
pravedno da strada. Ovaj pos tupak nije d o 
pušten ni kod divljaka, pak je skrajno vrieme, 
da do koga je, neka i providi, jer to zahtjeva 
i zakon i l judstvo; a ljudi nisu marva, da će 
dugo i bez prosvjeda podnositi što se zakonom 
ne da opravdati . Za danas dosta. 

• Di le tantski klub „Hrvatskog S o k o l a " 
priredjuje na Svesvete u večer predstavu u 
družtvenoj dvorani. Igrat će se veseli jedan 
komad u 2 čina. Radujemo se novom početku 
rada našeg sokolskog diletantskog kluba. Čla
novi i pozvanici dobit će program zabave. 

Izgubljeno. Pred koji dan na putu od 
Pazara do sv. Ivana i drogarije g. V. Vučića 
izgubljena je jedna ručna torbica sa par žen
skih rukavica, s jednim šudarićem i s malom 
bilježnicom. Tko ju je našao, nek se prijavi 
našem uredništvu. 

„ š i b e n s k a Glazba" udarati će sutra u 
11 sati na obali eventualno na „Malom Trgu" 
ovaj p r o g r a m : 1. Hrvatska koračnica: Muhvić ; 
2. Ouvertura k operi „Norma" : Bellini; 3. 
Valčik iz operete „Ein Walzer t raum": S t rauss ; 
4. Velika fantazija iz opere „11 T r o v a t o r e " : 
Verdi ; 5. Koračnica: Grim. Obuljen. 

Fotografski snimci hrv. sokolske Kreši-
mirove župe, objavljeni već u ovom listu, mogu 
se još samo za koje vrieme kupovati, jer je 
zaliha već pri kraju. Imade još nekakih 16— 
18 komada, a nalaze se i mogu se naručiti 
kod vriednog fotografa g. 0 . Anellia, koji ih 
je napravio i vanredno liepo uspio sa slikom 
ove velike skupine naših sokola. 

Kazal i š te . U sriedu večer predstavljala 
se „Liečnikova žena", vrlo liep komad, prave 
psiholožke vriednosti. Gdja Luiza Lambertini 
na svom mjestu kao uviek. I druge su uloge 
dobro odigrane. U četvrtak večer „Ljubomorna" 
(La Gelosa) od Bissona, koja se u nekim pri
zorima dosta svidja. Sinoć prikazivao se „Scher-
loch Holmes", komad koji gubi mnogo radi 
nevjerojatnosti zgoda i prilika. Večeras Sardo-
uvljeva „Fedora" , koja se uviek rado sluša. 

„Hrvatskom Soko lu" u Murteru p r ipo-
slaše svoje milodare domorodci Murterinci iz 
južne Amerike i drugi našinci preko gosp. Ive 
Jurage, a to da počaste i proslave prvi izstup 
Sokola u Murteru. Ljudi su to naši naseljeni u 
Argentini, a poslaše novac iz Porto Bahija 
Blanca. Ganutljivo je pismo, kojim svoje milo
dare popratiše, jer se iz njega razabire, kako 
kuca njihovo rodoljubno srce za majkom Hr
vatskom. Doprinieše: Mate Juraga K 6, Ilija 
Juraga K 6, Ante Šikić K 10, Ante Skračić 
K 10, Ante Mudronja K 8, Šime Juraga K 10, 
Ive Juraga Bilan K 10, Niko Popo iz Tribunja 
K 10, braća Sabljić K 8, Šime Delović iz 
Zadra K 2, Ambroz Polić i sin Jure K 4, Josip 
Polić i sin K . 2 , I Šuperina K 1, Marko Ča-
berica iz Tiesnoga K 2, Mate Margetić K 2, 
Pakor Tomas K 1, Antić Ante K 1, M. Stroj-
kić K 1, Ive Mikulić K 2, Ivan Gal K 2, Josip 
Dutek K 2, Vicko Škarica K 2, Ivanović Cr
nogorac K 1, Ante Ferara iz Tribounja K 2, 
Tomo Turina iz Rieke K 2, M. Dučić K 1, 

St. Vimorić K 2, Filip Jurić K 1, Miho Subot 
K 1, Josip Ban K 1, Miloš Brajević Crnogorac 
K 2, Tome Škalabrin iz P. Luke K 2, Blaž 
Škerović Crnogorac K 2, Augustin Mičetić K 2, 
Ivan Višić K 2, Nade Šireta K 2, Juraj Siero-
vić K 2, S. Čuči K 1, Jakov Kačev K l, T. 
Doprić K 1, Miho Zagunaič K 1, Stj. Subot 
K 2, Mate Erceg K 4, Šime Čiklić K 2, A. 
Pavešić K 4, Joso Radečić K 1, Ive Karulotto 
K 2, Gjigji Fulgoži iz Tiesnoga K 3. — Osim 
pisma poslaše na upravu „Hrvatskog Sokola" 
u Murteru i liepu pučku pjesmu, u kojoj iz-
kazuju svoju radost s toga, što je Sokol u 
Murteru ustanovljen i proslavljen njegov izstup, 
te mu žele svaki napredak. — Uprava „Hrv. 
Sokola" u Murteru ovim putem zahvaljuje svim 
darovateljima želeći im u tudjini svaku sreću, 
a onda srećan povratak k domovini, „majci 
sreće". 

Kinematograf . Do sutra još program od 
četvrtka. U ponedjeljak promjena. Predstave 
počimlju odmah netom počne električna grad
ska razsvjeta. 

P o i z b o r u . Poraz od sriede ubio je u 
pojam Pendula i njegove. Po gradu se govo
rilo i govori, da ga je „bidnoga" smantalo, 
pa da ne zna što radi. Inače da se ne da tu
mačit, što je on sa svog prozora sam u večer 
pozdravljao rubcem povorku naroda kad je 
izpred kuće mu prošla i što se je iste večeri, 
poslie poraza, u kazalištu prikazao, kao da mu 
je svejedno. Hoće li se sad kroz svoje klepe-
talo hvaliti, da je sv.e s njima, da su oni 
većina, hoće li još varati i obmanjivati samoga 
s e b e ? Ako misli i unapried kao do sad, onda 
bi mogla bit istina, što se o njemu ovih dana 
govori, pa u tom slučaju bilo bi puno bolje i 
pametnije, da ode nastaviti lovom ćuka i žaba, 
pa makar ga opet započeo sa Plitvičkih jezera... 

Opravnici izseljenika. 
Primamo i na obaviest javnosti uvršćujemo: 
Mi smo se uputili iz našeg zavičaja N. 

okolice Vrgorac i došli u Dubrovnik 7. tek. 
mj. i pošli smo kod agencije u gosp . Ivana 
Šarića, koji nam je garantirao mjesto na en-
glezko družtvo „Orient-Linie" koji kreće iz 
Napulja na 11. oktobra, i mi smo njemu platili 
povoz koliko je on tražio biva za svakog 
206 fiorina. 

On nas je redovito odpremio s pa ro 
brodom do Baria i željeznicom do Napulja i 
kad smo tu doš l i ; družtvo nam nije moglo 
dati mjesta na parobrodu, budući da su sva 
njegova mjesta već odavna puna. Ali ipak 
englezko družtvo kazalo nam je, ako dodju 
dotični novci za naš prevoz da će nas ono 
predati germanskom družtvu, koji odlazi iz 
Napulja na 12. listopada. 

Mi smo brže bolje brzojavili g. Šariću, 
da nam odmah posije novce da se možemo 
ukrcat na germansko družtvo, i čekali smo u 
Napulju 8 dana uzalud, dokle je napokon od-
putovao parobrod, i mi bismo morali čekati 
drugi odlazak cieli mjesec dana. 

Iza toga smo" opet brzojavili g. Šariću 
šta ćemo raditi i tko će nas hraniti i platiti 
troškove za mjesec dana, i budući da niesmo 
primili nikakvog odgovora niti su bili došli 
novci u Napulj od našeg prevoza, bili smo 
svjetovani od agencije i ini smo se odlučili 
povratiti nazad u Dubrovnik za tražiti naša 
prava. 

Na povratku gosp . Šarić nije nam htio 
platit naše troškove, nego samo povratit novce 
izplaćene mu, i morali smo se obratiti odvjet
niku g. Dru. Podiću, putem kojeg smo dobili 
naše novce od prevoza i polovicu trošaka, t. j . 
mjesto 30 fiorina dao nam je petnaest. 

Naravno, u mjestu, bez sredstava i za ne 
činiti dugu pravdu zadovoljili smo se prisiljeni 
od nevolje i vratili se našoj kući, uzimljući 
kod drugoga agenta u Dubrovniku prevozile 
karte t. j . tikete za moć putovati za idući 
odlazak. 

Na ovako postupanje potreba je upozoriti 
naš narod putem javne štampe da u buduće 
gledaju se odalečiti od takovih agenata. 

Molimo Vas da svakako iztaknete u 
Vašem listu gosp . Ivana Šarića, jer pošto ima 
u Dubrovniku i drugih agenata, to bi se moglo 
lako shvatiti ovaj članak proti njih, kad bi ste 
Vi njegovo ime premučali . 

U nadi da će te udovoljiti našoj želji, i time 
koristiti našemu narodu bilježimo se 

sa poštovanjem 
D u b r o v n i k , 25. l is topada 1908. 

Ante Grepo pok. Frane iz Imotske, Ante Pavić 
Šimunov iz Kozice, Jakov Kovačević Jozin iz 
Imotske, Danko Družjanić iz Imotske, Jure 
Erceg Matin iz Imotske, Jure Družjanić Jozin 

iz Imotske. 

Hrvatska tiskara (Dr. Krstelj i dr.) 
Vlastnik, izdavatelj i odgovorn i urednik Jos ip Drezga . 
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B A N K O V N I O D J E L 

prima uložke na knjižice u konto 
korentu u ček prometu; eskomp-
tuje mjenice, financira trgovačke 
poslove, obavlja inkaso, pohra
njuje i upravlja vriednine. Devize 
se preuzimlju najkulantnije. Izplate 
na svim mjestima tu i inozemstva 
obavljaju se brzo i uz povoljne 

uvjete. 

D i o n i č k a g l a v n i c a 
K . 1 . 0 0 0 . 0 0 0 

Pričuvna zaklada 1 0 0 . 0 0 0 

Centralka Dubrovnik 

- - Podružnica u Splitu i Zadru. 

Priskrbljuje zajmove uz amorti

zaciju kotarima, općinama, i jav

nim korporacijama. 

M J E N J A Č N I C A 

kupuje i prodaje državne papire, 
razteretnice, založnice, srećke, va
lute, kupone. Prodaja srećaka na 
obročno odplaćivanje. Osjeguranje 
proti gubitku kod ždriebanja. Re
vizija srećaka i vriednostnih pa
pira bezplatno. Unovčenje kupo.ia 

bez odbitka. 

d & 
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Z A L A G A O N I C A 

daje zajmove na ručne zaloge, 

zlatne i srebrne predmete, drago 

kamenje itd. uz najkulantnije 

uvjete. 

4i 

SVOJ K SVOME! £ J SVOJ K SVOME! 

ŽUPNICI CRKOVINARSTVA BRATOVŠTINE 

KOJI Ž E L E 

prave svieće 
» • • o d pčelnog voska 

N E K A N A R U Č E N A 

„ J E D I N U H R V A T S K U T V O R N I C U V O Š T A N I H S V I E Ć A " 

I S T A P A R U 

V L A D I M I R A KULIĆA, Š i b e n i k ( D a l . ) . 

P o n u d e i c ienici ša l ju s e b a d a v a i franko. 

$ Battca Cottimcrclalc TrUstina 3 
p r i m a : 

Uložke u krunam uz uložničke Listove: 
sa odkazom od 5 dana uz 2 8 / 4

0 ' o 
„ 15 „ „ 3 % 
„ 30 „ „ 4 V / o 

Uložke u zlatnim Napoleonima ili u engl. funtim. 
(šterlinam) uz uložničke Listove: 
sa odkazom od 15 dana uz 2 ° / 0 

30 „ . 2 7 , 
3 mjes. „ 3 ° / 0 

NB. Za uložne listove sada u toku, nov 
Kamatnik ulazi u krlepost 15.og Novembra i lO.og 
Decembra o. g . ; izdaje blagajničke doznačnice 
na donos ioca sa škadencom od 1 mjeseca uz 
kamatnjak od 1 7 , °/ 0 . 

Banko-Žiro i Tekući račun. Valuta od dana 
uloženja, uz kamatnjak koji će se ustanovit i ; 
obavlja inkasso mjestnih računa, mjenica glase-
ćih na Trs t , Beč, Budimpeštu, P rag i druge glav
ne gradove Monarhije, te plaća domicile svojih 
korent is ta bez ikakvog troška. 

Izdaje uložne knjižice na štednju uz dobit 
od 3 7 . ° /o 

Otvara tekuće račune u raznim vriednotama. 
Inkassl: Obavlja utjerivanje mjenica na sva mje
sta Inostranstva, odrezaka i izžriebanih vriednost
nih papira uz umjerene uvjete. 

Izdaje svojim korentistima doznačnice na 
Beč, Aussig, Bielitz, Brno, Budimpeštu, Carlsbad, 
Cervignano, Cormons , Cernovicu, Eger, Rleku, 
Friedek, Oablonz, Goricu, Graz, Innsbruck, Kla-
genfurt, Lavov, Linz, Olomuc, Pilsen, Polu, Prag, 
Prossnitz , Dubrovnik, Solnograd (Salzgburg), 
palit, Peplitz, T roppau , Warnsdorf, Bučko-Novo-
mjesto i druge gradove Monarhije bez ikakvog 
troška, a na Inozemstvo po najboljem dnevnmo 
tečaju. 

Izdaje Kreditne listove na sva mjesta Monar
hije i Inozemstva. 

Bavi se kupnjom uz tovarne dokumente u 
Novi Jork, London, Pariz, Hamburg, itd. itd. uz 
umjereni kamatnjak. 

Daje predujme na vriednostne papire, robu, 
warrants i tovarne dokumente uz uvjete, koje će 
se ustanoviti. 

Daje jamčevinu za carine skladišta Kontira-
nja (Contirungs-Lager) . 

Preuzimlje u pohranu i upravljanje: 
U sobi sigurnosti, koja pruža najveću garan

ciju proti kojoj mu drago pogibelji provale i va
tre i kojoj je posvećen osobiti nadzor sa strane 
bankovnih organa, primaju se u pohranu vriedno-
stni papiri, zlato, srebro i dragocienosti, uz povolj
ne uvjete, te se na zahtjev preuzima i upravlja
nje istih. 

Osjeguraje vriednote proti gubitcim žrieban/a 

Banca C o n n c r c i a U T r u s l i n a . 

O S V J E D O Č I T E S E 
da najjeftiniju robu možete dobiti samo 
kod tvrdke: 

C R O A T I A 
CENTRALA : 

O S I G U R A V A J U Ć A Z A D R U G A U Z A G R E B U . 
UTEMELJENA OODINE 1884. 

Zagreb, Zrinjsti trn, Berislavićeva ulica br. 2. 
I GLAVNA ZASTUPSTVA: Osiek, Sarajevo, Svijet i Trst. = 

Ova zadruga stoji pod okriljem i nadzorom obćine s lobodnog i kr. 
glavnoga grada Zagreba, te prima uz povoljne uvjete sliedeće vrsti os iguranja : 

I. Na ljudski ž i v o t : 
1. a) osiguranja glavnica za slučaj doživljaja i smr t i ; 

b) osiguranje miraza; 
c) osiguranja životnih renta. 

2. Osiguranja mirovina, nemoćnina, udovnina i odgojnina sa i bez 
liečničke pregledbe. 

3. P u č k a o s i g u r a n j a na male glavnice bez liečničke pregledbe. 
II. Prot iv š te te od p o ž a r a : 
1. O s i g u r a n j a z a d r u g a (kuća, gospodarsk ih zgrada, tvornica). 
2. O s i g u r a n j a p o k r e t n i n a (pokućstva, dućanske robe, g o s p o 

darskih strojeva, blaga i t. d.). 
3. O s i g u r a n j a p o l j s k i h p l o d i n a (žita, siena i t. d.). 
III. Os iguranja s tak len ih p l o č a prot iv r a z l u p a n j a . 

Zadružna imovina u svim odjelima iznosi : K 1,410.816.28 
Od toga jamčevne zaklade: K 1,000.000.00 
Godišnji pr ihod premije s pristojbama p r e k o : K 820.000.00 
Izplaćene odš te te : K 2,619.582.36 

Za Dalmaciju pobliže obaviesti d a j e : GtaVno povjereničlVo i jNadzorntftvo „ C r o a t i a c " 
u Sptjetu. pos lovnica u 5pl i«to. u l i « Po $ud br . 356 . - -

| T PUTNICI PRIMAJU SE UZ P O V O L J N E U V J E T E . ~mk 

PRVO SKLADIŠTE 

OBUĆA ZA GOSPODJE, GOSPODU I DJECU 

C. CHIABOV 
Š i b G f l i k P l o k a t a n a v r h 9'avne ulloe. blizu kazališta. 

Velika zaliha raznovrstne kože, kože za podplate, 
gotove gornje dielove crevalja i ostale predmete 
zasjecajućt* u postolarsku radnju. Postole za kupelji, 
kao Što i masti svih boja za-svjetlanje istih, koje 

se može naći samo novom dućanu. 

Ciene vrlo umjerene, koje se ne boje 
utakmice. 

H r v a t s k a T i s k a r a 
Š I B E N I K . 

Izradjuje svakovrstne radnje, kao: Knjige i brošure , 

s v e vrsti t i skan ica z a o b e i n s k e , ž u p n e i d r u g e 

urede , s e o s k e b lagajne , odvjetn ike , t r g o v c e itd. 

te m o d e r n e pos je tn ice , zaručne i v j e n č a n e objave , 

p o z i v e na z a b a v u , p l e s n e r e d o v e itd. 

Drži u zalihi sve vrsti obć inskih , župnih i drugih 

raznih t i skanica . 

Solidna izradba. = Umjerene ciettc. 

t>rajo i t o č n o j>o z a h t j e v u . 

St 

V J E Č N I K R O V . . D I N A R K A 

J o s i p L o v r i ć p o k . N i k o l e 

KNIN. :zEEE— 

DALMATINSKA TVORNICA 
CIMENT-PLOČA, CRIEPA, CI
GLE, STUPOVA OD ARMIRA
NOG BETONA ZA OGRADE I 
VINOGRADE, KAO ŠTO I SVIH 
OSTALIH PROIZVODA OD CE
MENTA, BETONA I ARMIRA-

• NOG BETONA -

Hrvati i Hrvatice! Pomozite hrvatsku Istru! 


